
ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

στο σχέδιο νόµου «Κύρωση της Συµφωνίας µεταξύ
της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δηµοκρατίας και της
Κυβέρνησης της Ρωσικής Οµοσπονδίας για την Αµοι-
βαία Προστασία Διαβαθµισµένων Πληροφοριών»

Προς τη Βουλή των Ελλήνων

Α. ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Η Κυβέρνηση της Ελληνικής Δηµοκρατίας και η Κυβέρ-
νηση της Ρωσικής Οµοσπονδίας, επιθυµώντας να δηµι-
ουργήσουν ένα πλαίσιο υψηλού βαθµού διµερών σχέσε-
ων και να διατυπώσουν τους όρους και τις απαιτούµενες
προϋποθέσεις για την προστασία των ανταλλασσοµένων
διαβαθµισµένων πληροφοριών υπέγραψαν στην Αθήνα
στις 13 Οκτωβρίου 2010, δια των Εξουσιοδοτηµένων
προς τούτο Αντιπροσώπων των, Συµφωνία Αµοιβαίας
Προστασίας Διαβαθµισµένων Πληροφοριών, µε κοινό
γνώµονα το εθνικό τους συµφέρον και την ασφάλεια.
Η συγκεκριµένη συµφωνία:
Δεν περιέχει στοιχεία, τα οποία να βλάπτουν τα εθνικά

µας συµφέροντα, αντιθέτως συµβάλλει στην εδραίωση
στενότερης συνεργασίας µεταξύ των δύο χωρών σε θέ-
µατα ανταλλαγής πληροφοριών και εκτιµήσεων επί γε-
γονότων κοινού ενδιαφέροντος.
Κρίνεται επωφελής για τη χώρα µας διότι η Ρωσία εί-

ναι στρατηγικός µας εταίρος, σε θέµατα γεωπολιτικής,
στρατιωτικο-τεχνικής συνεργασίας, ναυσιπλοΐας κ.λπ.
συνιστά έναν πόλο ισχύος στο διεθνές σύστηµα ασφα-
λείας, αποτελεί έναν ισότιµο συνοµιλητή του ΝΑΤΟ, ό-
πως φάνηκε µετά την Λισσαβώνα, συµβάλλει δε και στην
Ευρωπαϊκή Αρχιτεκτονική Ασφάλειας.
Καθιερώνει περισσότερους τοµείς συνεργασίας για α-

νταλλαγή απόψεων επί των προβληµάτων που απασχο-
λούν τη Διεθνή Κοινότητα, όπως τροµοκρατία, οργανω-
µένο έγκληµα, έλεγχος οπλικών συστηµάτων,αφοπλι-
σµός trafficking κ.λπ..
Πέραν των ανωτέρω οι σχέσεις µεταξύ των δύο χω-

ρών έχουν ιστορικό και συναισθηµατικό υπόβαθρο, το ο-
ποίο συνδέεται µε τη συνύπαρξη των Ελλήνων και Ρώ-
σων κατά την περίοδο της οθωµανικής αυτοκρατορίας,
καθώς επίσης και µε τις κοινές θρησκευτικές καταβολές
των δύο λαών. Επιπλέον στη Ρωσία διαβιεί µεγάλος α-
ριθµός πολιτών ελληνικής καταγωγής.
Από την κυρούµενη Συµφωνία προκαλείται οικονοµική

επιβάρυνση σε βάρος του Κρατικού Προϋπολογισµού, η
οποία εξαρτάται από πραγµατικά γεγονότα, όπως λήψη
µέτρων ασφαλείας, αριθµός των µετακινουµένων, χρονι-
κή διάρκεια, περιοδικότητα επισκέψεων και εκτιµάται ότι
θα ανέλθει στο ποσόν των χιλίων τετρακοσίων
(1.400,00) ευρώ ανά άτοµο και µετακίνηση, σε περίπτω-
ση µετάβασης προσωπικού των Ελληνικών Αρχών Α-
σφαλείας στην Ρωσία και στο ποσό των τριακοσίων τριά-
ντα (330,00) ευρώ, σε περίπτωση φιλοξενίας στην Ελλά-
δα των Ρώσων Οµολόγων τους.
Σύµφωνα µε τα διαλαµβανόµενα στο άρθρο 36 του Συ-

ντάγµατος απαιτείται νοµοθετική κύρωση αυτής.

Β. ΣΚΟΠΟΣ ΚΑΙ ΑΡΧΕΣ ΠΟΥ ΔΙΕΠΟΥΝ ΤΙΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ
ΤΟΥ ΝΟΜΟΥ

Σκοπός της παρούσας Συµφωνίας, όπως αναφέρεται

στην εισαγωγή της, είναι η παγίωση των όρων και προϋ-
ποθέσεων προστασίας των ανταλλασσόµενων διαβαθµι-
σµένων πληροφοριών µεταξύ των δύο Χωρών, µε κοινό
γνώµονα το εθνικό συµφέρον και την ασφάλειά τους.

Γ. ΑΝΑΛΥΣΗ ΤΩΝ ΔΙΑΤΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΝΟΜΟΥ

Η συµφωνία περιλαµβάνει την εισαγωγή και 14 άρθρα,
τα οποία σε γενικές γραµµές έχουν ως εξής:
Στην εισαγωγή, η οποία είναι εξαιρετικά λιτή και ορίζει

ότι η προστασία των πληροφοριών θα γίνεται σύµφωνα
µε το εθνικό δίκαιο έκαστου Συµβαλλόµενου Μέρους
(ΣΜ), χωρίς καµία αναφορά σε Διεθνείς Συνθήκες, κατα-
δεικνύεται η µεγάλη σηµασία που δίδεται στην προστα-
σία διακίνησης και χειρισµού των διαβαθµισµένων πλη-
ροφοριών και την όσο το δυνατόν πληρέστερη νοµική
κάλυψή τους.
Στο άρθρο 1 προσδιορίζονται οι έννοιες των όρων

«Διαβαθµισµένες Πληροφορίες, Διαβαθµισµένοι Φορείς
Πληροφοριών, Κατηγορίες Διαβάθµισης Ασφάλειας, Ά-
δεια Πρόσβασης, Οργανισµός και Σύµβαση», ώστε να γί-
νονται αντιληπτοί κατά ενιαίο τρόπο από τους χρήστες
αυτών.
Στο άρθρο 2 ορίζονται οι αρµόδιες Αρχές Ασφαλείας

των δύο Χωρών, που λειτουργούν ως σηµεία επαφής
των Συµβαλλόµενων Μερών, για θέµατα εφαρµογής της
Συµφωνίας και προβλέπεται η δυνατότητα ορισµού και
άλλων Αρµόδιων Αρχών µετά από αµοιβαία ενηµέρωση
δια της αρµόδιας οδού.
Το άρθρο 3 αναφέρεται στην αντιστοιχία της εθνικής

σήµανσης διαβάθµισης ασφαλείας πληροφοριών, που
διακινούνται, η οποία θα είναι σύµφωνη µε την εθνική
νοµοθεσία και τους κανονισµούς των Συµβαλλόµενων
Μερών.
Με το άρθρο 4 καθορίζονται οι υποχρεώσεις και δε-

σµεύσεις των Συµβαλλόµενων Μερών για:
α. Την ασφάλεια των διαβαθµισµένων πληροφοριών, η

οποία θα πραγµατοποιείται σύµφωνα µε τους νόµους και
τους Κανονισµούς των Συµβαλλόµενων Μερών.
β. Τους περιορισµούς στη χρήση ή στην κοινοποίηση

διαβαθµισµένων πληροφοριών σε τρίτους χωρίς τη γρα-
πτή συναίνεση του Μέρους Προέλευσης.
γ. Στον προσδιορισµό ατόµων, τα οποία σύµφωνα µε

την εθνική νοµοθεσία του αντιστοίχου Μέρους θα είναι
εξουσιοδοτηµένα για πρόσβαση σε διαβαθµισµένες πλη-
ροφορίες.
Το άρθρο 5 αναφέρεται λεπτοµερώς στη διαδικασία

διαβίβασης των διαβαθµισµένων πληροφοριών, η οποία
θα γίνεται µέσω επισήµων διαύλων, όπως ορίζονται από
την εθνική νοµοθεσία και τους κανονισµούς του Κράτους
καθενός από τα Συµβαλλόµενα Μέρη, ώστε να ελαχιστο-
ποιηθεί ο κίνδυνος διαρροής σε µη εξουσιοδοτηµένα
πρόσωπα.
Στο άρθρο 6 τίθενται οι προϋποθέσεις ασφαλούς χειρι-

σµού των διαβαθµισµένων πληροφοριών, όπου ως ασφά-
λεια, νοούνται όλα τα µέτρα που υποχρεούνται να λά-
βουν τα Συµβαλλόµενα Μέρη ως προς την ορθή διαβάθ-
µιση, τη µετάφραση, αναπαραγωγή, αντιγραφή, διαχείρι-
ση, αποθήκευση, τη διαδικασία καταστροφής και της µε-
ταβολής της διαβάθµισης Ασφαλείας µε τη ρητή δέσµευ-
ση της τεκµηρίωσης και της αλληλοενηµέρωσης.
Στο άρθρο 7 ρυθµίζονται θέµατα σχετικά µε:
α. Τη σύναψη διαβαθµισµένων Συµβάσεων αστικού δι-

καίου µεταξύ Οργανισµών των Συµβαλλόµενων Μερών,



που θα είναι Δηµόσιες Αρχές ή Νοµικά Πρόσωπα Δηµο-
σίου Δικαίου, µε τις ειδικότερες διαδικασίες και απαιτή-
σεις που ορίζονται σε αυτό.
β. Τη διαδικασία επίλυσης των διαφορών και καθορι-

σµού αποζηµίωσης σε περιπτώσεις προκλήσεις ζηµίας α-
πό την µη τήρηση των όρων της Συµφωνίας.
Στο άρθρο 8 ρητά καθορίζονται οι αµοιβαίες ενέργει-

ες, υποχρεώσεις και δεσµεύσεις των Συµβαλλόµενων
Μερών, σε περίπτωση παραβίασης κανόνων ασφαλείας
και διαρροής διαβαθµισµένων πληροφοριών σε τρίτους
για διερεύνηση των συνθηκών του περιστατικού, κοινο-
ποίηση των αποτελεσµάτων της έρευνας και απόδοση
ευθυνών, σύµφωνα µε τις εθνικές τους νοµοθεσίες και
κανονισµούς.
Με το άρθρο 9 ρητά ορίζεται ότι κάθε Συµβαλλόµενο

Μέρος αναλαµβάνει την κάλυψη των δαπανών για τις υ-
πηρεσίες που παρέχει, στο πλαίσιο εφαρµογής της πα-
ρούσας Συµφωνίας.
Στο άρθρο 10 παρέχεται η δυνατότητα της αµοιβαίας

ανταλλαγής περιοδικών επισκέψεων Ειδικών Εκπροσώ-
πων επί θεµάτων ασφαλείας, οριζοµένων από τις Αρχές
Ασφαλείας των Μερών, µε σκοπό τη συζήτηση θεµάτων
σχετικών µε τις διαδικασίες προστασίας διαβαθµισµένων
πληροφοριών. Ταυτόχρονα καθορίζονται οι διαδικασίες
πρόσβασης των επισκεπτών σε διαβαθµισµένες πληρο-
φορίες, όπως ο σκοπός της επίσκεψης, ο χρόνος υποβο-
λής της αίτησης επίσκεψης, τα πλήρη στοιχεία του επι-
σκέπτη σε διαβαθµισµένες πληροφορίες και της Υπηρε-
σίας και επισκεπτόµενου µέλους σε εγκαταστάσεις, ό-
που αναπτύσσονται ή διεκπεραιώνονται οι πληροφορίες.
Στο άρθρο 11 ρητά συµφωνείται, ότι για να διατηρη-

θούν ισοδύναµα πρότυπα ασφαλείας, οι αρµόδιες Αρχές
Ασφαλείας θα ανταλλάσσουν πληροφορίες σχετικές µε
την εφαρµογή των εθνικών των πρότυπων ασφαλείας,
µε την πραγµατοποίηση κοινών διαβουλεύσεων µετά α-
πό υποβολή σχετικού αιτήµατος και γραπτή συναίνεση
της αρµόδιας Αρχής του ετέρου.
Στο άρθρο 12 ορίζεται ότι δεν θίγονται τα δικαιώµατα

κάθε Συµβαλλόµενου Μέρους από τις υφιστάµενες συµ-
φωνίες, ούτε από απορρέουσες από άλλες διεθνείς συν-
θήκες υποχρεώσεις τους.
Το άρθρο 13 καθορίζει τον τρόπο επίλυσης των πάσης

φύσεως διαφορών, που θα αναφύονται κατά την ερµη-
νεία ή την εφαρµογή της Συµφωνίας, όπου προκρίνεται η
λύση των διαβουλεύσεων µεταξύ των Συµβαλλόµενων
Μερών.
Το άρθρο 14 αναφέρεται:
α. Στη διαδικασία έναρξης ισχύος της Συµφωνίας, η ο-

ποία είναι αορίστου χρονικής διάρκειας και θα τεθεί σε ι-
σχύ από την ηµεροµηνία ανταλλαγής ρηµατικών διακοι-
νώσεων δια της αρµοδίας οδού.
β. Στη δυνατότητα τροποποίησης της Συµφωνίας µε

χωριστά Πρωτόκολλα τα οποία θα τεθούν σε ισχύ µε την
ίδια διαδικασία της Συµφωνίας.
γ. Στη διαδικασία καταγγελίας αυτής και τη συνέχιση ι-

σχύος των δεσµεύσεων προστασίας των διαβαθµισµέ-
νων πληροφοριών µέχρις ανακλήσεως της κατηγορίας
διαβάθµισης.
δ. Στον τόπο, στο χρόνο, στις γλώσσες υπογραφής

της Συµφωνίας, οι οποίες είναι η ελληνική, η ρωσική και
η αγγλική, όλων των κειµένων εξίσου αυθεντικών.
ε. Στην ανεπιφύλακτη αποδοχή υπερίσχυσης του αγ-

γλικού κειµένου σε περίπτωση διαφοράς στην ερµηνεία.

στ. Στους εξουσιοδοτηµένους για την υπογραφή της
Συµφωνίας Αντιπροσώπους κάθε Χώρας.

Δ. ΕΠΙΛΟΓΟΣ

Η παρούσα Συµφωνία Αµοιβαίας Προστασίας Διαβαθ-
µισµένων Πληροφοριών, µετά την οριστική διαµόρφωση
του κειµένου, µε τη συνεργασία των αρµόδιων υπηρε-
σιών των δύο Χωρών, έγινε πλήρως αποδεκτή από τις
Κυβερνήσεις τους, µε τελική κατάληξη την υπογραφή
της σε δύο πρωτότυπα κείµενα, στην ελληνική, ρωσική
και αγγλική γλώσσα, όλων των κείµενων εξίσου αυθεντι-
κών.
Υποβάλλουµε το παρόν σχέδιο νόµου και προτείνουµε

την ψήφισή του από τη Βουλή των Ελλήνων.

Αθήνα, 8 Μαρτίου 2013

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ

Ι. Στουρνάρας Δ. Αβραµόπουλος

ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ, ΔΙΑΦΑΝΕΙΑΣ
ΚΑΙ ΑΝΘΡΩΠΙΝΩΝ 
ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ

Π. Παναγιωτόπουλος Α. Ρουπακιώτης

ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΥ

Κύρωση της Συµφωνίας µεταξύ της Κυβέρνησης της
Ελληνικής Δηµοκρατίας και της Κυβέρνησης της Ρωσι-
κής Οµοσπονδίας για την Aµοιβαία Προστασία Διαβαθ-
µισµένων Πληροφοριών

Άρθρο πρώτο

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28
παρ. 1 του Συντάγµατος, η Συµφωνία µεταξύ της Κυβέρ-
νησης της Ελληνικής Δηµοκρατίας και της Κυβέρνησης
της Ρωσικής Οµοσπονδίας για την αµοιβαία προστασία
διαβαθµισµένων πληροφοριών, η οποία υπογράφηκε
στην Αθήνα, στις 13 Οκτωβρίου 2010, της οποίας το κεί-
µενο σε δύο πρωτότυπα, στην ελληνική και αγγλική
γλώσσα έχει ως εξής:

1α



Άρθρο δεύτερο

Η ισχύς του παρόντος νόµου αρχίζει από τη δηµοσίευ-
σή του στην Εφηµερίδα της Κυβερνήσεως και της Συµ-
φωνίας που κυρώνεται, από την πλήρωση των προϋπο-
θέσεων του άρθρου 14 αυτής. Οι τροποποιήσεις της Συµ-
φωνίας θα γίνονται σύµφωνα µε τις ίδιες διαδικασίες.

Αθήνα, 8 Μαρτίου 2013

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ

Ι. Στουρνάρας Δ. Αβραµόπουλος

ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗΣ, ΔΙΑΦΑΝΕΙΑΣ
ΚΑΙ ΑΝΘΡΩΠΙΝΩΝ 
ΔΙΚΑΙΩΜΑΤΩΝ

Π. Παναγιωτόπουλος Α. Ρουπακιώτης

Αριθµ. 64/2/2013

ΕΚΘΕΣΗ
Γενικού Λογιστηρίου του Κράτους
(άρθρο 75 παρ. 1 του Συντάγµατος)

στο σχέδιο νόµου του Υπουργείου Εθνικής Άµυνας
«Κύρωση της Συµφωνίας µεταξύ της Κυβέρνησης της
Ελληνικής Δηµοκρατίας και της Κυβέρνησης της Ρώσι-
κης Οµοσπονδίας για την Αµοιβαία Προστασία Διαβαθ-
µισµένων Πληροφοριών» 

Με τις διατάξεις του υπόψη νοµοσχεδίου, προτείνεται
η κύρωση της ανωτέρω Συµφωνίας, που έχει υπογραφεί
στην Αθήνα, στις 13 Οκτωβρίου 2010. Ειδικότερα:

Α. Με το άρθρο πρώτο, κυρώνεται και έχει την ισχύ
που ορίζει το άρθρο 28 παρ. 1 του Συντάγµατος, η προα-
ναφερόµενη Συµφωνία, µε τις διατάξεις της οποίας προ-
βλέπονται, µεταξύ άλλων, τα ακόλουθα:

1.α. Καθορίζεται η έννοια των όρων, που αναφέρονται
στις επιµέρους διατάξεις της Συµφωνίας, για την εφαρ-
µογή της.
β. Ορίζονται οι Αρµόδιες Αρχές Ασφαλείας των δύο

χωρών, οι οποίες είναι υπεύθυνες για την εφαρµογή της
κυρούµενης Συµφωνίας.
γ. Παρέχεται η δυνατότητα στα Συµβαλλόµενα Μέρη

να ορίσουν άλλες Αρµόδιες Αρχές, ανάλογα µε τη φύση
της συνεργασίας, κατόπιν αµοιβαίας ενηµέρωσης δια
της διπλωµατικής οδού.
δ. Προσδιορίζεται η αντιστοιχία της εθνικής σήµανσης

διαβάθµισης ασφάλειας, την οποία πρέπει να φέρουν οι
Διαβαθµισµένες Πληροφορίες, που διακινούνται µεταξύ
των Συµβαλλόµενων Μερών, σύµφωνα µε τους νόµους
και κανονισµούς των χωρών τους. (άρθρα 1-3)

2. Τα Συµβαλλόµενα Μέρη υποχρεούνται να: i) προ-

στατεύουν τις Διαβαθµισµένες Πληροφορίες, ii) µη µετα-
βάλουν την κατηγορία Διαβάθµισης Ασφαλείας χωρίς
προηγούµενη γραπτή συναίνεση του Συµβαλλόµενου
Μέρους που τις διαβίβασε, iii) µην παρέχουν πρόσβαση
στις Διαβαθµισµένες Πληροφορίες σε τρίτους, χωρίς
γραπτή συναίνεση του Συµβαλλόµενου Μέρους που τις
διαβίβασε, ορίζοντας συγκεκριµένα άτοµα που έχουν α-
νάλογη Άδεια Πρόσβασης στις Πληροφορίες αυτές, iv)
χρησιµοποιούν τις Διαβαθµισµένες Πληροφορίες απο-
κλειστικά για τους σκοπούς για τους οποίους διαβιβά-
στηκαν. (άρθρο 4)

3. Προσδιορίζεται ο τρόπος διαβίβασης των Διαβαθµι-
σµένων Πληροφοριών µεταξύ των Αρµόδιων Αρχών των
Συµβαλλόµενων Μερών, που πραγµατοποιείται σύµφω-
να µε τους νόµους και κανονισµούς των Κρατών τους.

(άρθρο 5)
4. Καθορίζεται, επίσης, ο τρόπος χειρισµού των Δια-

βαθµισµένων Πληροφοριών, προκειµένου να διασφαλί-
ζεται η επισήµανση των Κατηγοριών Διαβάθµισης Ασφα-
λείας, ως προς τη µετάφραση, αναπαραγωγή ή αντιγρα-
φή τους, τη διαδικασία καταστροφής αυτών, την καταχώ-
ρηση και αποθήκευσή τους, καθώς και τη µεταβολή της
Κατηγορίας Διαβάθµισης Ασφαλείας.                (άρθρο 6)

5. Καθορίζεται η διαδικασία σύναψης Συµβάσεων, µε-
ταξύ των Οργανισµών (δηµόσιες αρχές ή Ν.Π.Δ.Δ.) των
Συµβαλλόµενων Μερών, οι οποίες περιλαµβάνουν ρυθµί-
σεις σχετικά µε τις Διαβαθµισµένες Πληροφορίες, ειδι-
κές απαιτήσεις για την προστασία αυτών και τη διαδικα-
σία επίλυσης διαφορών και αποζηµιώσεων για πιθανές
ζηµιές που προκλήθηκαν από µη εξουσιοδοτηµένη απο-
κάλυψη αυτών. (άρθρο 7)

6. Ορίζεται ότι, σε περίπτωση παραβίασης της ασφά-
λειας, που συνεπάγεται διαρροή Διαβαθµισµένων Πλη-
ροφοριών, η Αρµόδια Αρχή ή ο Οργανισµός του Συµβαλ-
λόµενου Μέρους, όπου συνέβη η παράβαση, ενηµερώνει
σχετικά το άλλο Συµβαλλόµενο Μέρος και διενεργεί έ-
ρευνα για τα αποτελέσµατα της οποίας, καθώς και για τα
µέτρα που ελήφθησαν, ενηµερώνονται οι Αρµόδιες Αρ-
χές. (άρθρο 8)

7. Κάθε Συµβαλλόµενο Μέρος επιβαρύνεται µε τις δι-
κές του δαπάνες, που σχετίζονται µε την εφαρµογή της
κυρούµενης Συµφωνίας. (άρθρο 9)

8. Καθορίζεται η σχετική διαδικασία για τη διεξαγωγή
των επισκέψεων, που αφορούν πρόσβαση στις Διαβαθµι-
σµένες Πληροφορίες, οι οποίες πραγµατοποιούνται κα-
τόπιν υποβολής σχετικού αιτήµατος και µε γραπτή συ-
ναίνεση της Αρµόδιας Αρχής του Συµβαλλόµενου Μέ-
ρους Υποδοχής. (άρθρο 10)

9. Οι Αρµόδιες Αρχές: i) ανταλλάσσουν πληροφορίες
σχετικά µε τους νόµους και λοιπούς κανονισµούς των
Κρατών τους, που αφορούν στην προστασία των Διαβαθ-
µισµένων Πληροφοριών και ii) πραγµατοποιούν κοινές
διαβουλεύσεις για τη διασφάλιση της συνεργασίας κατά
την εφαρµογή της κυρούµενης Συµφωνίας.    (άρθρο 11)

10. Ορίζεται ότι, συµφωνίες των Συµβαλλοµένων Με-
ρών που ρυθµίζουν την προστασία των Διαβαθµισµένων
Πληροφοριών εξακολουθούν να ισχύουν και οι υποχρεώ-
σεις αυτών που απορρέουν από διεθνείς συνθήκες δεν
θίγονται από τις διατάξεις της κυρούµενης Συµφωνίας.

(άρθρο 12)
11.α. Τυχόν διαφορές σχετικά µε την ερµηνεία ή ε-

φαρµογή της υπό κύρωση Συµφωνίας επιλύονται µε δια-
βουλεύσεις µεταξύ των Αρµόδιων Αρχών, χωρίς προ-
σφυγή σε εξωτερική δικαιοδοσία ή τρίτους.
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β. Τα Συµβαλλόµενα Μέρη, κατά τη διαδικασία επίλυ-
σης των διαφορών, συνεχίζουν την εκπλήρωση των υπο-
χρεώσεών τους στο πλαίσιο της εν λόγω Συµφωνίας.
γ. Η κυρούµενη Συµφωνία, η οποία είναι αόριστης

διάρκειας, µπορεί να τροποποιηθεί ή να καταγγελθεί από
τα Συµβαλλόµενα Μέρη, κατά την οριζόµενη διαδικασία.

(άρθρα 13 και 14)

Β. Με το άρθρο δεύτερο, σε συνδυασµό µε το άρθρο
14 παράγραφος 1 της κυρούµενης Συµφωνίας, ορίζεται
ο χρόνος έναρξης ισχύος αυτής και των τροποποιήσεών
της, καθώς και του υπό ψήφιση νόµου.
Από τις προτεινόµενες διατάξεις προκαλούνται τα α-

κόλουθα οικονοµικά αποτελέσµατα:
1. Δαπάνη, από την εν γένει υλοποίηση της κυρούµε-

νης Συµφωνίας και συγκεκριµένα από την κάλυψη των ε-
ξόδων για:
α) λήψη µέτρων για την προστασία και τη διαβίβαση

των Διαβαθµισµένων Πληροφοριών,           (άρθρα 4, 5, 6)
β) ανταλλαγή επισκέψεων µεταξύ των Οργανισµών

των Συµβαλλόµενων Μερών για πρόσβαση σε Διαβαθµι-
σµένες Πληροφορίες, (άρθρο 10)
γ) ανταλλαγή πληροφοριών, (άρθρο 11 παρ. 1)
δ) συµµετοχή εκπροσώπων της χώρας µας σε διαβου-

λεύσεις για τη διασφάλιση της συνεργασίας κατά την ε-
φαρµογή της κυρούµενης Συµφωνίας.  (άρθρο 11 παρ. 2)
Η εν λόγω δαπάνη, η οποία εξαρτάται από πραγµατικά

γεγονότα (λήψη µέτρων προστασίας, αριθµός ατόµων
µετακινούµενων, περιοδικότητα επισκέψεων κ.λπ.), εκτι-
µάται ότι, κατά το µέρος που αφορά στην ανταλλαγή ε-
πισκέψεων, θα ανέρχεται, ανά επίσκεψη, στο ποσό των
5.000 ευρώ περίπου, στην περίπτωση αποστολής Ελλή-
νων εκπροσώπων στη Ρωσία και στο ποσό των 1.000 ευ-
ρώ περίπου, στην περίπτωση συνάντησης των Ρώσων
στη χώρα µας.

2. Ενδεχόµενη δαπάνη, από καταβολή αποζηµίωσης
για ζηµιές που τυχόν προκληθούν από µη εξουσιοδοτη-
µένη αποκάλυψη Διαβαθµισµένων Πληροφοριών. 

(άρθρο 7)

Αθήνα, 27 Φεβρουαρίου 2013

O Γενικός Διευθυντής

Βασίλειος Κατριβέσης

ΕΙΔΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ
(άρθρο 75 παρ. 3 του Συντάγµατος)

στο σχέδιο νόµου «Κύρωση της Συµφωνίας µεταξύ
της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δηµοκρατίας και της
Κυβέρνησης της Ρώσικης Οµοσπονδίας για την Αµοι-
βαία Προστασία Διαβαθµισµένων Πληροφοριών» 

Από τις διατάξεις του προτεινόµενου νοµοσχεδίου
προκαλούνται τα ακόλουθα οικονοµικά αποτελέσµατα:

1. Δαπάνη, από την εν γένει υλοποίηση της κυρούµε-
νης Συµφωνίας και συγκεκριµένα από την κάλυψη των ε-
ξόδων για:
α) λήψη µέτρων για την προστασία και τη διαβίβαση

των Διαβαθµισµένων Πληροφοριών,          (άρθρα 4, 5, 6)

β) ανταλλαγή επισκέψεων µεταξύ των Οργανισµών
των Συµβαλλόµενων Μερών για πρόσβαση σε Διαβαθµι-
σµένες Πληροφορίες, (άρθρο 10)
γ) ανταλλαγή πληροφοριών, (άρθρο 11 παρ. 1)
δ) συµµετοχή εκπροσώπων της χώρας µας σε διαβου-

λεύσεις για τη διασφάλιση της συνεργασίας κατά την ε-
φαρµογή της κυρούµενης Συµφωνίας.  (άρθρο 11 παρ. 2)
Η εν λόγω δαπάνη, η οποία εξαρτάται από πραγµατικά

γεγονότα (λήψη µέτρων προστασίας, αριθµός ατόµων
µετακινούµενων, περιοδικότητα επισκέψεων κ.λπ.), εκτι-
µάται ότι, κατά το µέρος που αφορά στην ανταλλαγή ε-
πισκέψεων, θα ανέρχεται, ανά επίσκεψη, στο ποσό των
5.000 ευρώ περίπου, στην περίπτωση αποστολής Ελλή-
νων εκπροσώπων στη Ρωσία και στο ποσό των 1.000 ευ-
ρώ περίπου, στην περίπτωση συνάντησης των Ρώσων
στη χώρα µας.

2. Ενδεχόµενη δαπάνη, από καταβολή αποζηµίωσης
για ζηµιές που τυχόν προκληθούν από µη εξουσιοδοτη-
µένη αποκάλυψη Διαβαθµισµένων Πληροφοριών. 

(άρθρο 7)
Οι ανωτέρω δαπάνες θα αντιµετωπιστούν από τις πι-

στώσεις του προϋπολογισµού του Υπουργείου Εθνικής
Άµυνας (Ειδ.Φ. 11-120).

ΟΙ ΥΠΟΥΡΓΟΙ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΩΝ ΕΘΝΙΚΗΣ ΑΜΥΝΑΣ

Ι. Στουρνάρας Π. Παναγιωτόπουλος
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